
Ce produit est conçu pour un usage domestique.
Ne pas laisser les enfants seuls.
Assurez vous de la stabilité du sol avant d’installer la chaise.
La chaise n’est pas un jouet. Assurez vous de ne pas la soulever en presence d’une personne 
assise.
Risque de chute, ne pas monter sur la chaise.
Poids maximum supporté : 120 kg.

FR
INFORMATIONS DE SÉCURITÉ

IMPORTANT ! À CONSERVER POUR TOUTE RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE : À LIRE ATTENTIVEMENT

Condition d’utilisation et consigne d’entretien
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Este producto está diseñado para uso doméstico.
No deje solos a los niños.
Asegúrese de que el suelo es estable antes de instalar la silla.
La silla no es un juguete. Asegúrese de no levantarla en presencia de una persona sentada.
Riesgo de caída, no se suba a la silla.
Peso máximo soportado: 120 kg.

ES
INFORMACIÓN DE SEGURIDAD

IMPORTANTE ¡ CONSÉRVELO PARA FUTURAS CONSULTAS : 
LÉALO ATENTAMENTE

Condiciones de uso y instrucciones de mantenimiento
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This product is designed for domestic use.
Do not leave children alone.
Make sure the floor is stable before installing the chair.
The chair is not a toy. Do not lift it in the presence of a seated person.
Risk of falling, do not climb onto the chair.
Maximum supported weight: 120 kg.

EN
SAFETY INFORMATION

IMPORTANT ! KEEP FOR FUTURE REFERENCE : 
READ CAREFULLY

Conditions of use and maintenance instructions
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Dieses Produkt ist für den Hausgebrauch bestimmt.
Lassen Sie Kinder nicht allein.
Stellen Sie sicher, dass der Boden stabil ist, bevor Sie den Stuhl aufstellen.
Der Stuhl ist kein Spielzeug. Achten Sie darauf, dass Sie ihn nicht in Gegenwart einer 
sitzenden Person anheben.
Sturzgefahr, nicht auf den Stuhl steigen.
Maximal unterstütztes Gewicht: 120 kg.

DE
SICHERHEITSINFORMATIONEN

WICHTIG ! FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME

AUFBEWAHREN : BITTE AUFMERKSAM LESEN

Bedingung für die Verwendung und Pflegehinweise
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Questo prodotto è progettato per uso domestico.
Non lasciare i bambini da soli.
Assicurarsi che il pavimento sia stabile prima di installare la sedia.
La sedia non è un giocattolo. Assicurarsi di non sollevarla in presenza di una persona seduta.
Rischio di caduta, non salire sulla sedia.
Peso massimo supportato: 120 kg.

IT
INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

IMPORTANTE ! CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO :

LEGGERE ATTENTAMENTE

Leggere attentamenteConsigli di usi e Istruzioni per la manutenzione
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Dit product is ontworpen voor huishoudelijk gebruik.
Laat kinderen niet alleen.
Zorg ervoor dat de vloer stabiel is voordat je de stoel installeert.
De stoel is geen speelgoed. Til de stoel niet op in het bijzijn van een zittend persoon.
Gevaar voor vallen, klim niet op de stoel.
Maximaal ondersteund gewicht: 120 kg.

NL
VEILIGNEIDSINFORMATIE

BELANGRIJK ! BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIL :

ZORGVULDIG LEZEN

Gebruiksvoorwaarden en Onderhoudsinstructies
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Produkt przeznaczony do użytku domowego.
Nie zostawiaj dzieci samych.
Przed montażem krzesła upewnij się, że podłoga jest stabilna.
Krzesło nie jest zabawką. Upewnij się, że nie podnosisz go, gdy ktoś na nim siedzi.
Ryzyko upadku, nie wchodź na krzesło.
Maksymalne obciążenie: 120 kg.

PL
INFORMACJE DOTYCZĄCE 

BEZPIECZEŃSTWA
WAŻNE! ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ : PRZECZYTAJ UWAŻNIE

Warunki użytkowania i instrukcje konserwacji
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Este produto foi concebido para uso doméstico.
Não deixar as crianças sozinhas.
Certifique-se de que o chão é estável antes de instalar a cadeira.
A cadeira não é um brinquedo. Certifique-se de que não a levanta na presença de uma 
pessoa sentada.
Risco de queda, não subir para cima da cadeira.
Peso máximo suportado: 120 kg.

PT
INFORMAÇÕES DE SECURANÇA
IMPORTANTE ! GUARDAR PARA REFERÊNCIA FUTURA :

LER ATENTAMENTE

Condições de utilização et Instruções de manutenção
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